
f141. 
Goedkeur ing van in ternat ionale overeenkomst! 

niet meer j u i s t ; de bedoeling van dit artikel i s , gelijk in het 
Verslag wordt Opgemerkt, dat eene opvolgende internationale 
inschrijving in de plaats treedt van de voorafgegane nationale. 

Dat volgens liet bestaande artikel 7 onzer Merkenwet nationale 
inschrijving moet voorafgaan aan internationale inschrijving, 
k a n , wat Nederlandsche merken betreft , moeilijk betwijfeld 
worden. Het, derde lid zegt toch uitdrukkeli jk, dat de aanvrage 
om inschrijving aan het Bureau te Bern eerst geschiedt „indien 
<if' zoodra bet merk overeenkomstig artikel .'» is ingeschreven", 
terwijl het vierde lid bepaal t , dat voor een merk , hetwelk niet 
overeenkomstig artikel 5 wordt ingeschreven „ook de aanvrage 
van inschrijving aan I et Internationaal Bureau te Bern voorshands 
niet kan volgen''. 

Van deze gelegenheid maken de ondergeteekenden gebruik 
te wijzen op eene onjuistheid in de laatste alinea der toelichting 
tot dit nummer van het ontwerp. Daar staat .deze laatste", 
welke woorden terugslaan op het voorafgaande „internat ionale"; 
bedoeld is echter natuurlijk juist „de nationale inschrijving". 

VI . Het aandeel van Nederland in de opbrengst van het in 
art . 8 bedoelde internationale emolument bedroeg over 1899, 
11)00 en 1901 respectievelijk f 1000,00. f 1238,85 en f 124'J,7ó. 
Dat aandeel wordt jaarlijks door den directeur van het Bureau 
voor den industrieelen eigendom ontvangen , met de andere baten 
van het Bureau in 's Rijks schatkist gestort en aan de Algemeene 
Itekenkatner verantwoord. 

VIL De hier bedoelde strijd bestaat niet. Het woord .établ ie" 
heeft ook de beteekenis van „bezittende een établissement 
industrie) ou commercial effectif et sérieux". „Non établie" wil 
dus zeggen: wie aan Ue gestelde voorwaarden niet voldoet. 

De Minister van Buitcnlandsche Zaken, 

R. M K L V I L V A X L Y N D E N . 

De Minister van Justitie, 

J. A. L O E F F . 

De Minister van Waterstaat, 
Handel en Nijverheid, 
D E M A R E Z O Y E N S . 

De Minister van Oorlof/, 

tijdelijk belast met het beheer van 
he t Depar tement van Koloniën, 

J . W . B E R G A N S I U S . 
(14!. 0) 

V K R T A I . I N G DER OVEKEKNKÓMSTKN BETREFFENDE DEN 
INDUSTRIEELEN EICKNDoU, ui' 14 DxCBMBIK 1 9 0 0 

TE Blil 'SSEL UESI.oTEN. 

Internationale vereeniging tot bescherming van den 
Industrieelen eigendom. 

Additioneele Overeenkomst van den Uden Becember 1000 
houdende wijziging van de overeenkomst van den 

;J0stên Maart IS8S en het daarbij 
belioorend slotprotocol. 

Zijne Majesteit de Koning der Belgen ; de President der 
Vereenigde Staten van Brazilië ; Zijne Majesteit de Koning van 
Denemarken ; de President van de Dominicaansche Republiek ; 
Zijne Majesteit de Koning van Spanje , en namens Dezen Hare 
Majesteit de Koningin-Regentes van dat Koninkrijk: de President 
der Vereenigde Staten van Amer ika ; de President van de 
Fransche Republiek : Hare Majesteit de Koningin van het Ver-
eenigd Koninkrijk Groot-Bri tanuië en I e r l a n d . Keizerin van 
I u d i ë ; Zijne Majesteit de Koning van I ta l ië ; Zijne Majesteit 
de Keizer van .Japan ; Hare Majesteit de Koningin der Neder-
londen ; Zijne Majesteit de Koning van Portugal en der Algar-
ven ; Zijne Majesteit de Koning van Servië : Zijne Majesteit de 
Koning van Zweden en Noorwegen ; de Bondsraad van den 
Zwitserscheu Bond ; de Regeering van T u n i s ; 

5-6.J 
i tot bescherming van den industr ieelen eigendom. 

het dienstig oordeelende de internationale overeenkomst van 
den 2l)sten Maart 1^8.5 en het bu' die overeeukomst behoorende 
Slotprotocol in eenige opzichten te wijzigen en aan te vullen, 
hebben tot hunne gevolmachtigden benoemd : 

Zijne Majesteit de Koning der Belgen : 

den heer A. NIJSSENS , Oud-Minister van Nijverheid en Arbeid ; 
den beer L. CATEILK , buitengewoon gezant en gevolmachtigd 

Minis ter , Directeur-t bmeraal voor handel en consulaatwezen 
aan het Ministerie van Buitcnlandsche Zaken ; 

den heer GSJOBOH in: I o , advocaat bu' het Hof van Appèl 
te Brussel , oud-secretaris der Orde ; 

den heer J . Duitois, Directeur-Generaal aan het Ministerie 
van Nyverheid en Arbeid ; 

ile President der Vereenigde Staten van Brazil ië: 

den heer DA CÜNIIA , buitengewoon gezant en gevolmachtigd 
Minister der Vereenigde Staten van Brazilië b\j Zijne Majesteit 
den Koning der Belgen ; 

Zijne Majesteit de Koning van Denemarken : 

den heer H. HOLTEX-NIELSEN , lid van de commissie voor de 
octrooien , registreerder der fabrieksmerken ; 

de President der Dominicaansche Republiek: 

den heer J . W . HUNTER , consul-generaal der Dominicaansche 
Republiek te Antwerpen ; 

Zijne Majesteit de Koning van Spanje en namens Dezen Hare 
Majesteit do Koningin-Regentes van dat Kouingrijk : 

den heer Dl VILLA UKKUTIA . Zijn buitengewoon gezant en ge-
volmachtigd Minister bij Zijne Majesteit den Koning der Belgen ; 

de President der Vereenigde Staten van Amer ika : 

den heer LAWKK.NCE TOWMUXD, buitengewoon gezant en ge-
volmachtigd Minister der Vereenigde Staten van Amerika bij 
Zijne Majesteit den Koning der Belgen ; 

den beer FRANCIS FOK BES ; 

den heer WALTEB H. CHAMBERLIX, adjunct-directeur van bet 
Bureau voor de octrooien ; 

de President van de Frauscne Republ iek: 

den heer GERAHO, buitengewoon gezant en gevolmachtigd 
Minister bij Zijne Majesteit den Koning der Belgen; 

den heer O. NICOLAS, oud-H taats-raad. Directeur honorair i o n 
het Ministerie van Handel, Nijverheid, Posterijen en Telegraphie ; 

den heer MiciiEr. PELLETIER , advocaat bij het Hof van Appèl 
te Parijs ; 

Hare Majesteit de Koningin van het Vereenigd Koninkrijk 
(jrroot-Britannië en Ie r land , Keizerin van Indië: 

den zeer honorableu C. B . STUART WORTLKÏ M. P . ; 

SIR HKNHV BFRGNK K. C. M. ('•. . chef van de afdeeliug voor 
handelszaken aan het Departement van Buiteulandsche Zaken ; 

den heer C. N. DALTON C. B. , controleur-generaal der octrooien ; 

Zijne Msjesteit de Koning van I t a l i ë : 

den heer ROMEO CANTAHAM.!, Zijn buitengewoon gezant en ge-
volmachtigd Minister bij Zijne Majesteit den Koning der Belgen ; 

den heer commandeur CAKI.O FHANCESCO GAISBA , lid van den 
Senaat, professor aan de universiteit te P i sa ; 

den heer ridder SAMFELE OTTOI.EXUIII, chef van eene afdeeliug 
aan het Ministerie van Landbouw , Nijverheid en Handel, Direc-
teur van het Bureau voor den industrieelen eigendom ; 

Zijne Majesteit de Keizer van J a p a n : 

den heer ITCIIIRO MOTOJJO. Z(jn buitengewoon gezant en ge -
volmachtigd Minister bij Zyne Majesteit den Koning der Belgen ; 

Hare Majesteit de Koningin der Nederlanden ; 

den heer mr. F . W . J . G. SNIJDER van WISSENKERKK, Raad-
adviseur aan het Departement van Jus t i t i e , Directeur van h e t 
Bureau voor den industrieelen eigendom. 
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Zijne Majesteit de Koning van Portugal en der Algarven : 

den heer E. MADKIHA PiifTO, Staatsraad , Directeur-Generaal 
aan liet .Ministerie van Openbare Werken , H a n d e l e n Nijverheid; 

Zijne Majesteit de Koning van Servië: 

den heer dr. Micnia Voi .mii , Zijn buitengewoon gezant en 
gevolmachtigd Minister te 1'arys; 

Zijne Majesteit de Kuniug van Zweden en Xoorwegen : 

den lieer Graaf WKASOKI, , Zyn buitengewoon gezant en ge-
volniaehtigd Minister bij Zyue Majesteit den Koning der Belgen; 

de Bondsraad van den Zwitserschen Boud : 

den heer J . BORKI., consul-generaal vau den Zwitserschen 
Bond te Brussel; 

den heer dr. Louis RODOU-IIE DE SALIS , professor te Bern ; 

de President van de Fransche Republiek voor T u n i s : 

den heer GKKARD, buitengewoon gezant en gevolmachtigd 
Minister van Frankrijk bij Zijne Majesteit den h o n i n g der Belgen; 

den heer BLADI: , consul 1ste klasse aan het Ministerie van 
Buitenlaudsche Zaken vau Frankrijk ; 

D i e , na elkander hunne volmachten vertoond te hebben e n 
deze over en weer in goeden en behoorlijken vorm gevonden 
te hebbeu , zijn overeengektnien als vo lg t : 

Artikel 1. 

Du internationale overeenkomst van den 20sten Maait 1883 
wordt gewi/zigd als vo lg t : 

I. Artikel 3 der overeenkomst zal luiden als volg t : 

Arl. 3 . Met de onderdanen of burger< der contracteerende 
Staten worden gelijk gesteld de onderdanen of burgers der 
niet tot de Vereeniging belioorende Staten, die op liet grondgebied 
van een der Staten der Vereeniging wonen, of inrichtingen van 
nijverheid of handel hebben , in werkelijkheid opgericht en 
gebruikt tot het uitoefenen van nijverheid ot handel. 

I I . Artikel 4 zal luiden als volgt: 

Art. 4. H i j , die op regelmatige wijze, hetzij eeue aanvrage 
om octrooi van u i tv ind ing , hetzij eeue teekeniug of een model 
van nijverheid, hetzij een fabriek»* of handelsmerk in een der 
coLtracteerende Staten heett gedeponeerd, zal , om het depot 
in de andere Staten te bewerkstelligen, ouder voorbehoud der 
rechten van derden gedurende de na te melden termynen een 
recht van voorrang hebben. 

Dientengevolge zal he t , vóór ommekomst dier termijnen, in 
een der andere Staten der Vereeniging nader gedane depot niet 
krachteloos kunnen gemaakt worden door lei ten. die inmiddels 
hebben plaats gehad, niet name door een ander depot , door 
het bekend maken der ui tvinding of het toepassen daarvan, 
door het ten verkoop aanbieden van exemplaren der teekeniug 
of van het model , door gebruik vau het merk. 

De hiervoor gemelde termijnen Tan voorrang sullen zijn twaalf 
maanden voor de octrooien van uitvinding en vier ma inden voor 
de teekeningen of modellen van nijverheid, alsmede voor de 
fabiieks- of handelsmerken. 

I I I . In de overeenkomst wordt ingevoegd een artikel ibis, 
aldus luidende : 

Art. Abis. De octrooien aangevraagd in de verschillende con-
tracteerende Staten door personen, die overeenkomstig het bepaal-
de in de artikelen 2 en 3 kunnen genieten van de bepalingen 
der overeenkomst, zullen onafhankelijk zijn van de octrooien 
voor dezelfde ui tvinding verkregen in andere Staten, onverschillig 
ot deze al dan niet tot de Vereeniging behooreu. 

Deze bepaling zal van toepassing zijn op de octrooien be-
staande op het tydstip waarop /.y in werking treedt. 

Dezelfde regel zal gelden ingeval nieuwe Staten toetreden, 
voor de octrooien over en weer bestaande op het oogenblik van 
toetreding. 

IV. Aan art. 9 worden twee alinea's toegevoegd, aldus 
luidende : 

In de Staten welker wetgeving geene inbeslagneming bij den 

; invoer toelaat , zal voor deze in de plaats kunnen treden een 
] verbod van invoer. 

De autoriteiten zullen niet tot inbeslagneming gehouden zijn, 
i wanneer het geldt een getal van dooi voer. 

V. Artikel 10 zal luiden als volgt : 

De bepalingen van het voorgaand artikel zullen toepasselijk 
zijn op elk voortbrengsel dat valse hel ij k , ter aanduiding vau 
herkomst , den naam van eene bepaalde plaats draagt, wanneer 
die aanduiding vergezeld gaat van een handelsnaam, die verdicht 
of niet eene bedriegelijke bedoeling aan een ander ontleend is. 

Als belanghebbende partij wordt beschouwd ieder voort-
brenger , fabrikant of koopman, die zich met de voortbrenging 
of bewerking van dat voortbrengsel ot den handel daarin bezig 
houdt en gevestigd i s , hetzij in de p laa ts , welke valschelijk 
als plaats van herkomst is opgegeven , hetzij in de landstreek 
waarin deze plaats is gelegen. 

VI. In de overeenkomst wordt eeu art . 10 bis ingevoegd 
aldus luidende: 

Art. 10 bis. Degenen , te wier aanzien de bepalingen der 
overeenkomst van toepassing zyn (art. 2 en 3 ) , zullen in eiken 
tot de Vereeniging behoorenden Staat dezelfden bescherming 
tegen oneerlyke mededinging genieten als de ingezetenen. 

VIL Art. 11 zal luiden als v o l g t : 

De Ilooge contracteerende Partijen zullen aan de voor octrooi 
vatbare u i tv indingen, de teekeningen of modellen van nijverheid 
en de fabrieks* ot handelsmerken , die betrekking hebben op 
de voortbrengselen, welke op de officieele of officieel erkende 
internationale tentoonstellingen in een der betrokken landen 
gehouden , zullen worden tentoongesteld, eene tijdelijke bescher-
ming verleenen overeenkomstig :1e wetgeving vau elk land. 

VJII. Artikel 14 zal luiden als volgt: 

Art. 14. De tegenwoordige overeenkomst zal aan geregelde 
herzieningen worden onderworpen ten einde de verbeteringen te 
ondergaan, strekkende om het stelsel der Vereeniging te volmaken. 

Te dien einde zullen achtereenvolgens in een der contrac-
teerende Staten bijeenkomsten van de afgevaardigden dier Staten 
plaats hebben. 

IX. Artikel 10 zal luiden als volg t : 

Arl. Ui. De S ta t en , die aan de tegenwoordige overeenkomst 
geen deel hebben genomen , zullen , op hun verzoek , worden 
toegelaten om zich daarbij aan te sluiten. 

Die aansluit ing zal langs diplomatieke]) weg ter kennis der 
Regeering van den Zwitserschen Bond en door dezen ter kennis 
van al de andere liegeeringen worden gebracht. 

Zij sluit ten volle in zich toetreding tot alle voorwaarden en 
toelating tot alle voordeden bij deze overeenkomst bedongen , 
en treedt in werking eene maand nadat door de Zwitsersche 
Kegeering aan de andere tot de Vereeniging belioorende Staten 
van die aanslui t ing kennis is gegeven, tenzy de S taa t , die zich 
aansluit voor die inwerkingtreding een later tijdstip is bepaal.t. 

Artikel 2. 

Aan het Slotprofocol, belioorende bij de internationale over-
eenkomst van 20 Maart 1883, wordt een nummer 'ibis toege-
voegil, aldus lu idende: 

3bis. De bezitter van een octrooi zal in geen land opgrond 
van niet gebruik van dat octrooi van zijn recht daarop vervallen 
kunnen worden verklaard, dan nadat ten minste drie jaren zijn 
verloopen na het t i jdst ip, waarop hij in het betrokken lan 1 het 
octrooi heeft aangevraagd, en dan in het geval dat hy voor zijn 
stilzitten geen geldige redenen kan aanvoeren. 

Artikel 3. 

De tegenwoordige additioneele overeenkomst zal dezelfde kracht 
en duur hebben als de overeenkomst vau den 20sten Maart 1883. 
Zij zal bekrachtigd worden en de akten van bekraclitiging zullen 
te Brussel in het Ministerie van Buiteulandsche Zaken worden 
nedergelegd, zoo spoedig mogelyk, en uiterlijk binnen 18 
maanden na den dag waarop de onderteekening heeft plaats 
gehad. 

Zy zal van kracht worden drie maanden nadat het proces-
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verbaal van de nederlegging der akten van bekrachtiging is 
gesloten. Ten blyke waarvan de verschillende gevolmachtigden 
de tegenwoordige additiqneele overeenkomst hebben geteekend. 

Gedaan te Brussel in één exemplaar, den Uden December 1900. 

Voor België: 
(ivas geteekend) A. N u t t i n , 

, OAPKLLI, 

„ GBOBOBS UE Ro , 

„ .). DUBOU. 

Voor Brazilië: 
(wus geteekend) F. XATDH DA GUNIIA. 

Voor Denemarken: 
(was geteekend) H. HOLTES NIELSEK. 

Voor de Domioieaansche Republiek: 
(was geteekend) Jon» W. LIUXTEK. 

Voor Spanje: 
(was geteekend) W. R. DE VILLA UBBUTUL 

Voor de Vereenigde Staten van Amerika: 
(was geteekend) LAWBBBCS Townras. 

,, , FRABCII FOBBEB. 

, , WALTEE H. CHAKBEBUH. 

Voor Frankrijk: 
(was gHeekend) A. GÉBABD. 

, , 0 . XlCOLAS. 

, , MlcllKL PlLLBTIEB. 

Voor Groot-Britannië: 
(wat geteekend) CHABLES B. STUABT WOIUI.KY. 

, , H. G. B n a i t 
, , C. X. DALTOH. 

Voor Italië: 
(inis geteekend) R. CAXTAGALM. 

, , C. F. GABBA. 

, „ S . O T T O L K H G H L 

Voor Japan: 
(wus geteekend) I. MOTOKO. 

Voor Noorwegen: 
( M I geteekend) CTK. WBASOEL. 

Voor Nederland: 
(was geteekend) SRIJDER VAX YVISSERXEBEB. 

< 
Voor Portugal: 

( M I geteekend) EBKESTO MXDUBA PIXTO. 

Voor Servië: 
(mtj geteekend) dr. MICBEL VOUITCH. 

Voor Zweden : 
(wus geteekend) CTE. WBAHOEI. 

Voor Zwitserland: 
(was geteekend) JOLH BOUL. 

» , L. R. Dl SA LIS. 

Voor Tunis: 
(was geteekend) A. GI?BAW>. 

. , ETIKNNE BI.AHK. 

Internatiouale rereeniging tot bescherming van den 
industneelen eigendom. 

Additioneele Overeenkomst tot de schikking van deu 14Jen 
April 1891, betreffende de internationale inschrijving van fabriekt-
of handelsmerken , getroffentuttehen België. Brazilië, Spanje, 
Frankrijk, Italië, Nederland, Portugal, Zwitserland en Tunis. 

Artikel 1. 
De ondergeteekenden, behoorlijk gevolmachtigd door hunne 

verschillende Begeeringen, hebben in gemeen overleg het vol-
gende vastgesteld: 

I. Artikel 2 van de schikking van den 14den April 1891 
zal luiden als volgt: 

Jrt. 2. Met de onderdanen of burgers der contracteerende 
Staten worden gelijkgesteld de onderdanen of' burgers der niet 
tot deze schikking toegetreden Staten, die, op het grondge-
bied , waarover de bij die schikking tot stand gebrachte Ver-
eeniging van beperkten omvang zicli uitstrekt, voldoen aan 
de voorwaarden vastgesteld in art. '6 der Algeiueeue Overeen-
komst tot bescherming van den industrieelen eigendom. 

II. Artikel 'ó zal luiden als volgt: 
Art. :!. Het Internationaal Bureau zal de overeenkomstig 

artikel 1 gedeponeerde merken onmiddellijk inschreven. Het zal 
van die inschrijving aan de contracteerende Staten kennis geren. 
De ingeschreven merken zulleu worden openbaar iremaakt in 
een bijvoegsel van het blad van het Internationaal Bureau door 
middel van een cliché verstrekt door deugeen die het merk 
deponeert. Indien de/.e verlangt, dat een bepaalde kleur in zyn 
merk als onderscheidingsteeken dienst zal doen zal hij gehou-
den zijn : 

lu. dit uitdrukkelijk te verklaren en de inzending van zijn 
merk vergezeld te doen gaan van eene beschrijving, waarin 
bedoelde kleur wordt a.uigegeven ; 

2". bij zijne aanvrage gekleurde exemplaren van bedoeld merk 
te roegen , welke exemplaren zullen worden gehecht aan de 
kennisgevingen van inschrijving uitgaande van het Internationaal 
Bureau. Het aantal dezer exemplaren sa] worden bepaald in htt 
reglement, waarin de bijzonderheden betreffende de uitvoering 
van deze schikking zullen worden geregeld. 

.Mee bet oog op de in de onderscheidene Staten aan de iujrc-
si breven merken tn geven openbaarheid, zal elke administratie 
kosteloos \an het Internationaal Bureau het aantal exemplaren 
der gezegde publicatie ontvangen, dat het haar z»l gelieven aan 
te vragen. 

III. In de schikking wordt een artikel ilris ingevoegd, lui-
dende als volgt: 

Art. 4 bit. Wanneer een merk, reeds gedeponeerd in een of 
meer der contracteerende .Staten . daarna is ingeschreven door 
het Internationaal Bureau ten Dame van denzelfden inzender 
of diens rechtverkrijgende, zal de internationale inschrijving 
beschouwd worden als m de plaats te zijn getreden van de vroegere 
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inschrijvingen in één of meer Staten, zonder afbreuk te doen 
aan de rechten door laatstvermelde inschrijvingen verkregen. 

IV. Artikel 5 zal luiden als volgt: 
Art. 5. In de landen , waar hunne wetgeving er hen toe 

machtigt, zullen de adiuinistratiën aan welke het Internationaal 
Bureau de inschrijving van een merk zal mededeelen, de bevoegd-
heid hebben te verklaren, dat de bescherming niet op hun 
grondgebied aan dat merk kan worden verleend. Dergelijke 
weigering van bescherming kan alleen gedaan worden op grond 
van omstandigheden die, krachtens de overeenkomst van 20 
Maart 1883, ook van kracht zouden zun ten aanzien van een 
merk, ingezonden ter nationale inschrijving in bet betrokken land. 

Zy zullen van die bevoegdheid behooren gebruik te maken 
binnen den termijn door de wet van hun land bepaald, en 
uiterlijk binnen het jaar na de kennisgeving bedoeld in 
artikel 3 , onder opgave aan het Internationaal Uuieau van 
de redenen waarop de weigering van bescherming wordt 
gegrond. Gezegde verklaring aldus aan het Internationaal 
Bureau medegedeeld zijnde, zal door hetzelve zonder verwijl 
overgebracht worden aan de administratie van het land van 
oorsprong en aan den eigenaar van het merk. De belangheb-
bende zal dezelfde middelen van verhaal hebben alsof het merk 
rechtstreeks door hem gedeponeerd ware in het land , waar de 
bescherming wordt geweigerd. 

V. In de schikking wordt een art. 5 bis ingevoegd, luidende 
ah volgt: 

Art. 5 bis. Het Internationaal Bureau zal aan ieder, die 
daartoe aanvrage doet, tegen eene taks, bepaald in het reglement 
(bedoeld in art. 10), een afschrift afgeven van de aauteekeningen , 
omtrent een bepaald merk in het register van inschrijving 
voorkomende. 

VI. Artikel 8 zal luiden als volgt: 
Art. 8. De administratie van het land van oorsprong zal naar 

goedvinden vaststellen en te haren voordeele innen eene taks, 
welke zü zal invorderen van den eigenaar van het merk, welks 
internationale inschrijving verlangd wordt. Deze taks zal worden 
verhoogd met een internationaal emolument van honderd francs 
voor het eerste merk en van vijftig francs voor elk volgend merk 
door denzelfden eigenaar te gelijker tyd ingezonden. De jaar-
lijksche opbrengst van deze taks zal door de zorgen van het 
Internationaal Bureau in gelijke deelen onder de contracteerende 
Staten worden verdeeld , na aftrek der gemeenschappelijke onkos-
ten door de uitvoering dezer schikking veroorzaakt. 

VU. In de schikking wordt ingevoegd een artikel 9 bis, 
luidende als volgt: 

Art. (Jbis. Indien een merk, dat in het internationaal register 
is ingeschreven , mocht worden overgedragen aan een persoon 
gevestigd in eenen anderen der contracteerende Staten dan 
waaruit het merk afkomstig is, zal de overdracht ter kennis van 
bet Internationaal Bureau worden gebracht door de administratie 
van het land waaruit het merk afkomstig is. Het Internationaal 
Bureau zal de overdracht inschrijven eu na ontvangst van de 
toestemming der administratie waaronder de nieuwe eigenaar 
ressorteert, mededeelen aan de andere administraties, en in zijn 
blad openbaar maken. 

Bovenstaande bepaling brengt geeue wijziging in de wet-
gevingeu der contracteerende Staten, die overdracht van een 
merk niet toelaten , wanneer daarmee niet gepaard gaat over-
dracht der onderneming van nijverheid of handel ter onder-
scheiding van welker voortbrengselen dat merk dient. üver-
dracht van een in het internationaal register ingeschreven merk 
aan een persoon, niet gevestigd in een der contracteerende 
landen , zal niet worden ingeschreven. 

Artikel 2. 

Het slotprotocol, geteekeud te gelijk niet de schikking van 
den 14den April 1891, is vervallen. 

Artikel 3. 

De tegenwoordige additioneele overeenkomst zal dezelfde kracht 
en duur hebben als de schikking, waarop zij betrekking heeft. 

Zij zal bekrachtigd worden en de akten van bekrachtiging 
zullen te Brussel, in het Ministerie van Buitenlandsche Zaken 
worden nedergelegd, zoo spoedig mogelijk, en uiterlijk binnen 
een jaar na den dag waarop de onderteekening heeft plaats 
gehad. 

Zij zal van kracht worden drie maanden nadat het proces-
verbaal van de nederlegging der akten van bekrachtiging is 
gesloten. 

Ten blijke waarvan de verschillende gevolmachtigden de tegen-
woordige additioneele overeenkomst hebben geteekend. 

Gedaan te Brussel in één exemplaar den 14den December 1900. 

Voor België: 
(was i/eteekeiul) A. NIJSSEXS. 

, „ CAPELLE. 

„ „ GEOBGES DE RO. 

„ „ J . DuBoJS. 

Voor Brazilië: 
(was geteekend) F. XAVIEK DA CCHHA. 

Voor Spanje: 
(was geteekend) W. R. DE VILLA URRUTIA. 

Voor Frankryk: 
(was geteekend) A GKRARD. 

„ „ C. NICOLAS. 

, , MICHEL PELLKTIEK. 

Voor Italië: 
(was geteekend) R. CANTAGALLI. 

C. F. GABBA. 

„ | S. OTTOLENGHI. 

Voor Nederland: 
(was geteekend) SNIJDER VAN VVISSENKERKE. 

Voor Portugal: 
(was geteekend) ERNESTO MADEIRA PINTO. 

Voor Zwitserland: 
(was geteekend) JULES BOREL. 

, , L. R. DE S u n . 

Voor Tunis: 
(was geteekend) A. GKRARD. 

, , ETIES.NE BLADÉ. 
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